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Контракт №        

 

Киев, Украина                                                                                              "      "       2017 

 

                          в лице                           действующего на основании                          , юридическое лицо 

созданное согласно с законодательством                          , которое в дальнейшем именуется "Заказчик", с 

одной стороны, и Общество с ограниченной ответственностью "ВИТАЛСПЕЦСЕРВИС" в лице  

директора  Хижняк Татьяны Владимировны, действующего на основании Устава, именуемое в 

дальнейшем «Экспедитор»,  с другой стороны, вместе именуемые "Стороны", а каждый отдельно 

"Сторона", заключили настоящий Контракт о нижеследующем: 

 

1. Предмет Контракта 

1.1. Согласно условиям данного Контракта Заказчик поручает и предоставляет для перевозки груз, а 

Экспедитор обязуется оказать услуги по транспортно- экспедиторскому обслуживанию, и организовать 

перевозку груза автомобильным транспортом во внутригосударственном и международном сообщении в 

соответствии с условиями настоящего Контракта и Заявок Заказчика, а Заказчик обязуется уплатить 

согласованную Сторонами стоимость услуг. 

1.2. Заявка является неотъемлемой частью настоящего Контракта, в которой устанавливаются 

существенные условия каждой конкретной перевозки, а именно: 

1.2.1. наименование товара, количество (вес) и упаковка груза, его особые характеристики; 

1.2.2. наименование и местонахождение отправителя и получателя груза, пункты отправления и 

назначения груза; 

1.2.3. дата и время загрузки и разгрузки или срок выполнения перевозки; 

1.2.4. размер стоимости услуг;  

1.2.5. другие требования по перевозке груза. 

1.3. Отношения Сторон по настоящему Контракту регулируются положениями Конвенции о договоре 

международной дорожной перевозки грузов 1956г., Таможенной конвенции о международной перевозке 

грузов с применением книжки МДП, Европейского Соглашения о международной дорожной перевозке 

опасных грузов 1957г., Гражданского и Хозяйственного кодексов Украины, других нормативно-правовых 

актов Украины. 

 

2. Обязанности сторон 

2.1. Заказчик обязуется: 

2.1.1. Оформить письменную Заявку на перевозку груза с указанием информации, предусмотренной п.1.2. 

Контракта. 

2.1.2. Своевременно и в полном объеме оплачивать Экспедитору согласованную стоимость услуг, в 

размере и сроки, определенные Заявкой. 

2.1.3. Уведомлять Экспедитора о необходимости перевозки грузов не позднее чем за 72 (семьдесят два) 

часа до начала перевозки. Уведомление осуществляется путем предоставления Экспедитору Заявки по 

факсимильной связи, в которой указываются все необходимые для перевозки сведения. Принятая 

Экспедитором заявка должна быть подтверждена подписью уполномоченного лица, заверенная 

официальной печатью предприятия и передана по факсу Заказчику не позднее чем за 12 (двенадцать) 

часов до начала перевозки. 

2.1.4. После согласования условий Заявки Заказчик обязан немедленно направить ее оригинал с подписью 

уполномоченного лица Заказчика и заверенную печатью по адресу Экспедитора. 

2.1.5. Заказчик обязан координировать перевозки и предоставлять Экспедитору рекомендации и 

инструкции о порядке и последовательности действий при возникновении непредвиденных обстоятельств 

при перевозке груза. 

2.1.6. Обеспечить оформление товаросопроводительных документов (международной товарно-

транспортной накладной (СМR), других товаросопроводительных документов (сертификаты, заключения 

и т.д.), необходимых для осуществления международной перевозки грузов. 

2.1.7. Провести загрузку транспортного средства способом, который не препятствует проведению 

таможенного контроля, обеспечивает сохранность груза в течение перевозки, безопасное движение и 
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маневрирование транспортного средства.  

2.1.8. Осуществлять загрузку транспортного средства с учетом установленных в государствах, по 

территории которых выполняется перевозка грузов, ограничений общего веса грузов и нагрузки на ось 

транспортного средства. Заказчик возмещает убытки, причиненные неисполнением или ненадлежащим 

исполнением указанной обязанности. 

2.1.9. Заказчик обязан осуществить надлежащее упаковки, загрузки, крепления и размещение груза в 

транспортном средстве. 

2.1.10. Заказчик обязан организовать погрузку таким образом, чтобы полная и должным образом 

осуществленная погрузка  и таможенное оформление были завершены не позднее 48 часов после 

предоставления транспортного средства Экспедитором до местонахождения отправителя груза. 

2.1.11. Заказчик обязан организовать разгрузку груза таким образом, чтобы полная и должным образом 

осуществленная выгрузка и таможенная очистка груза были завершены не позднее чем 48 часов после 

прибытия транспортного средства Экспедитора до пункту таможенного оформления. 

 

2.2. Экспедитор обязуется: 

2.2.1. При достижении согласия сторон по условиям конкретной перевозки грузов, направить Заказчику 

"Заказ на перевозку" с указанием количества водителей, их паспортных данных, количества автомобилей, 

государственных номеров автомобилей. "Заказ на перевозку" подтверждается штампом Экспедитора. 

2.2.2. Обеспечить подачу транспортного средства под загрузку в согласованные Сторонами в Заявке 

сроки, и в состоянии, пригодном для перевозки вверенного груза (согласно санитарным, техническим, 

гигиеническим и другим требованиям), с учетом требований Заявки, типа груза, а также норм 

законодательства Украины и государств транзита. 

2.2.3. Принять груз по количеству, а в случаях обнаружения повреждений груза (деформированных, 

подмоченных, разорванных, битых единиц загрузки), а также в случае ненадлежащего крепления, 

упаковки, погрузки в транспортное средство, сделать во всех экземплярах международной товарно-

транспортной наложенной (СМR) запись в 18 графе до начала перевозки и довести эти обстоятельства до 

сведения Заказчика. При возможности требовать от Заказчика письменного или документального 

подтверждения наличия вышеуказанных повреждений или нарушений. 

2.2.4. При принятии груза водитель Экспедитора обязан проверить точность записей, сделанных 

Заказчиком в международной товарно-транспортной накладной (CMR) и внешнее состояние груза и его 

упаковки, укладки.  

2.2.5. В случае, если водитель Экспедитора не имеет достаточной возможности проверить правильность 

записей, сделанных Заказчиком в международной товарно-транспортной накладной (CMR) и внешнее 

состояние груза, упаковки, укладку, водитель Экспедитора обязан вписать об этом в международной 

товарно-транспортной накладной (CMR), как обоснованное предостережение и удостоверить своей 

подписью. 

 

2.3. Стороны обязуются: 

2.3.1. В случае изменения банковских реквизитов, юридического адреса, наименования, организационно-

правовой формы и др. уведомить другую Сторону не позднее чем через 10 календарных дней с момента 

наступления таких изменений. 

2.3.2. Надлежащим образом исполнять свои обязательства по Контракту. 

2.3.3. Информировать друг друга обо всех обстоятельствах, которые ставят под угрозу или делают 

невозможным выполнение обязательств по Контракту и согласовывать меры по их устранению. 

2.3.4. Стороны обязываются в случае изменений или исправлений условий Заявок взаимно согласовывать 

их путем записи на Заявках - «изменения/исправления согласованы», заверять подписью и печатью 

Сторон. 

2.3.5. Стороны обязуются подписать Акт сдачи-приемки работ (оказания услуг) при условии 

надлежащего оказания услуг согласно Заявке. В Акте сдачи-приемки работ (оказания услуг)  должны 

быть указана дата подписания такого акта, номер и дата контракта, согласно которого предоставлялись 

услуги, подписи уполномоченных лиц и печати Сторон. Дата подписания Акта сдачи-приемки работ 

(оказания услуг) считается датой надлежащего и полного оказания услуг. 
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3. Порядок расчетов 

3.1. Цены на услуги и порядок расчетов по Контракту согласовываются Сторонами в Заявках и 

указываются в счетах-фактурах Экспедитора. 

3.2. Расчеты по Контракту осуществляются в безналичной форме путем перевода средств с расчетного 

счета Заказчика на расчетный счет Экспедитора, в течение пяти банковских дней после получения 

Заказчиком счета-фактуры Экспедитора, если другие условия не следуют из Заявки. 

3.3. Валютой взаиморасчета по данному контракту является Евро (EUR). 

3.4. Днем осуществления платежа считается день зачисления денежных средств на расчетный счет 

Экспедитора. 

3.5. Расходы по перечислению средств несет Заказчик, в том числе комиссию банка-корреспондента. 

3.6. Стоимость услуг, указанная в Заявке, включает в себя стоимость услуг перевозчика и вознаграждение 

Экспедитора за организацию перевозки. 

3.7. Средства, перечисленные Заказчиком на расчетный счет Экспедитора как оплата стоимости 

транспортных услуг перевозчика, являются транзитными, и перечисляются Экспедитором перевозчику в  

соответствии с согласованными между ними условиями. 

 

 

4. Ответственность сторон 

4.1. В случае отказа Заказчика от заказанной перевозки, он оплачивает Экспедитору компенсационные 

затраты за пустой пробег транспортного средства, подтвержденный показателями спидометра, исходя из 

стоимости: 1.3 EUR за один километр пробега по Украине и 1.6 EUR за один километр пробега по 

территории других государств, а также уплачивает 10% штрафа от стоимости услуг. 

4.2. Экспедитор несет ответственность за сохранность груза в соответствии с требованиями Конвенции о 

договоре международной дорожной перевозки грузов 1956 г., Устава автомобильного транспорта 

Украины и действующего законодательства Украины. 

4.3. В случае простоя транспортного средства на погрузке/разгрузке или на таможне в связи с 

ненадлежащим оформлением документов, Заказчик дополнительно уплачивает штраф в размере: 

- 100 (сто) EUR на территории Украины и 100 (сто) EUR на территории других государств за каждые 

начатые сутки простоя, включая выходные и праздничные дни для транспортных средств 

грузоподъемностью до 8,5 т., если транспортное средство было подано за 36 часов до начала таковых; 

- 100 (сто) EUR на территории Украины и 150 (сто пятьдесят) EUR на территории других государств, за 

каждые  начатые сутки простоя, включая выходные и праздничные дни для транспортных средств 

грузоподъемностью свыше 8,5 т., если транспортное средство было подано за 36 часов до начала таковых. 

4.4. В случаях задержки оплаты за перевозку груза, Заказчик выплачивает Экспедитору пеню в размере 

двойной учетной ставки Национального банка Украины от суммы задолженности за каждый день 

просрочки платежа. 

4.5. Заказчик возмещает Экспедитору стоимость ремонта транспортного средства или стоимость 

транспортного средства, если транспортное средство не подлежит ремонту, если транспортное средство 

было разрушено в результате неправильной загрузки/разгрузки, размещения, крепления груза, вследствие 

свойств опасного груза, в отношении которых Экспедитор не был предупрежден и проинструктирован 

Заказчиком. 

4.6. Заказчик несет полную материальную ответственность перед Экспедитором за любые убытки, 

которые могут быть причинены отсутствием, недостаточностью, неправдивостью или подделкой товарно 

- сопроводительных документов. 

4.7. В случае возложения стороной исполнения обязательства, возникшего из требований настоящего 

Контракта, на третье лицо, ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение 

обязательства указанным третьим лицом несет Сторона по настоящему Контракту. 

5. Форс-мажорные обстоятельства 

5.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение Контракта, 

если оно является следствием следующих форс-мажорных обстоятельств: пожар , наводнение, война, 

землетрясение, эпидемии и другие стихийные бедствия. 

5.2. Сторона, которая подверглась действию форс-мажорных обстоятельств должна уведомить об 

этом другую Сторону в течение 1 (одного) дня с момента возникновения форс-мажорных 
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обстоятельств. 

Несвоевременное, более чем через 2 дней, уведомление о начале форс-мажорных обстоятельств 

лишает Стороны права ссылаться на них в будущем. 

5.3. Надлежащим доказательством указанных выше обстоятельств и их продолжительности может 

быть свидетельство, выданное компетентным органом Заказчика и/или Экспедитора. 

5.4. Если действие форс-мажорных обстоятельств длится более шести месяцев, каждая Сторона имеет 

право отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по Контракту, а другая Сторона теряет 

право требовать возмещения убытков. 

 

6. Претензии и споры 

6.1. Претензии и споры, относящиеся к выполнению настоящего Контракта, будут решаться 

Сторонами путем переговоров и консультаций. 

6.2. В случае отсутствия приемлемого для  сторон решения, споры подлежат разрешению в судебном 

порядке согласно с законодательством Украины. 

 

7. Срок действия Контакта 
7.1. Настоящий Контракт вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до «31» 

декабря 2017 г. Если ни одна из Сторон за 2 дня до истечения срока его действия не предупредит 

другую Сторону о расторжении настоящего Контракта, такой Контракт продлевается на следующий 

календарный год на тех же условиях.  

7.2. Все изменения  и дополнения к настоящему Контракту действительны лишь в том случае, если 

они совершены в письменной форме, подписаны обеими Сторонами и заверены печатями. 

7.3. Истечение срока настоящего Контракта не освобождает Стороны от ответственности за его 

нарушение, которое имело место во время действия настоящего Контракта. 

7.4. Если иное прямо не предусмотрено настоящим Контрактом или действующим в Украине 

законодательством, настоящий Контракт может быть расторгнут только по договоренности Сторон, 

которая оформляется дополнительным соглашением к настоящему Контракту. 

 

8. Прочие условия 
8.1. Все согласования, переговоры и переписка между Cторонами по вопросам, изложенным в этом 

Контракте, теряют силу с момента подписания Контракта. 

9. Реквизиты Сторон 

 
 

ЗАКАЗЧИК: 

         
ЭКСПЕДИТОР: 

Общество с Ограниченной Ответственностью 

"ВИТАЛСПЕЦСЕРВИС" 

Юр. адрес: 03061, Украина, г. Киев, 

пр. Отрадный, 95Г офис 414. 

Факт. адрес: 03061, Украина, г. Киев, 

пр. Отрадный, 95Г офис 414. 

Код ОКПО 39671813 

МФО 320984 

Р\С:26004210353422 -  € EUR 

в АО "ПроКредит Банк", г. Киев, Украина 

Тел.   +38(044)223-02-93 

          +48(22)100-61-19 

E-mail: info@transwest.eu 

Директор  

Хижняк Т.В.____________ 

 


